
PERSONAL INFORMATION 

NAME: Gastón Pereyra Méndez Blanco 

NATIONALITY: Uruguay 

ADDRESS: Ojo de Sol, La Paloma, 27001, Uruguay  

EMAIL: gastronch@gmail.com  

MOBILE PHONE / WHATSAPP: (+598)91246200 

SKYPE: gastronch 

PROZ: http://www.proz.com/translator/2366735 

TRANSLATOR'S CAFE: http://gastronch.translatorscafe.com/  

 

PROFESSIONAL SUMMARY 

Native Spanish speaker. Master’s Degree in Audiovisual Translation, Subtitling, Dubbing and 

Localization. Certified English-Spanish translator with a strong writing background and +10 

years of experience translating medical and military documentation, SDS, publishing and 

advertising. Proficient in English and Portuguese with remarkable written and editing skills. A 

good multitasker and quick learner who is knowledgeable in online translation and CAT tools. 

Postgraduate diploma (DELTA 1 Cambridge) in language teaching. Bachelor's Degree in 

Biology and extensive knowledge of Earth Sciences, Genetics, Microbiology, Biochemistry. 

SKILLS 

Fluent in English and Brazilian Portuguese, including colloquialisms and scientific vocabulary. 

Experienced with several computer programs, including Microsoft Office, Adobe CS, 

WinCAPS, audio and video edition and DTP software. Ability with CAT tools such as OmegaT, 

memoQ, Across, Memsource. Amateur musician with average skills in music performance and 

sound edition. 

DEGREES 

 Master's Degree in Audiovisual Translations: Localization, Subtitling, and Dubbing. 

Instituto Superior de Estudios Lingüísticos (ISTRAD). University of Cadiz, Spain. 

2018. 

 Delta Module 1 (Post graduate diploma in teaching of English to speakers of other 

languages) Cambridge University. Pass with merit. December 2016. 

 Bachellor's Degree in Biology, Facultad de Ciencias, Universidad de la República del 

Uruguay (UDELAR), Montevideo-Uruguay.1997- 2002. 

 Foreign language teacher (English<>Spanish). International House Montevideo. 

 

http://www.proz.com/translator/2366735
http://gastronch.translatorscafe.com/


FREELANCE WORKING EXPERIENCE* 

 SUBTITLING 

 Translator for Collot-Baca Subs (currently) 

 Subtitles editor and translator for IYUNO Media / SDI Media (currently) 

 Transcriber and translator of patient's testimonies for Global Lexicon 

 Transcriber and translator for Wordlights Translations 

MEDICAL 

 Translator of  USVA confidential documents and medical reports through Academy of 

Languages. 2017 to the present. 

 Translation of medical documents (from informed consent to proceeding descriptions) 

for several U.S. health providers through Day Translations and Wordlights. 

SDS 

 Translation of SDS of chemical products by PMC Organometallix 

 Translation of Risk Management Plans for pharmaceutical products by Inmunotek 

LEGAL 

 Translation of certificates, study records, IDs, judgements, etc. through Day 

Translations. 

 Translator for several online platforms: Jonckers, Motaword, Gengo, Mission Translate, 

Rev, (currently) 

SCIENTIFIC PAPERS AND REPORTS 

 Translation and proofreading of scientific reports for researchers at Universidad de la 

República, Uruguay and Universidad de Cádiz, Spain. 

(https://www.nature.com/articles/s41598-021-82632-3) 

(https://www.frontiersin.org/articles/10.3389/fmars.2020.00126/full) 

PUBLISHING AND ADVERTISING 

 DTP and translation of signs, adverts, websites and brochures. 

 Translator for National Geographic project “Out of Eden”. 2018 to the present. Links to 

articles: (polizón, orillas, la mafia del pistacho)  

* This is a brief summary of the most recent assignments. If you wish an extended list, please feel free to contact me. 

TEACHING AND MANAGING EXPERIENCE 

 Head Teacher at Spanish in Uruguay project. Spanish school for foreign learners. 

Uruguay. 2005 – (Currently). 

 Manager and Teacher at Lighthouse Institute- International House Montevideo. 

Uruguay. 2005-2016. 

 Language teacher at Spanish in Cadiz. Spain, 2018-2020. 

https://www.nature.com/articles/s41598-021-82632-3
https://www.frontiersin.org/articles/10.3389/fmars.2020.00126/full
https://www.nationalgeographic.org/projects/out-of-eden-walk/articles/2013-05-stowaway/?language=es
https://www.nationalgeographic.org/projects/out-of-eden-walk/articles/2013-08-steins-world/?language=es
https://www.nationalgeographic.org/projects/out-of-eden-walk/articles/2014-10-pistachio-mafia/?language=es


 English teacher at state and private secondary schools. Uruguay. 2013-2017. 

 Biology teacher state secondary school . La paloma, uruguay. 2012, 2016-2017. 

 Language teacher at Instituto de Lenguajes Puerto Escondido, Mexico. 2002-2004. 

 


